VDA-Accompanying document

Printed on:

13.03.2020

‘ - By : THIELEN Fad®: L
Consignment No.: . 20214029
Supplier - Plantgoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unlecading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 5 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

Hbfelstrafe 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping WeidiiS: 5728
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No,

LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20473546 2510602201 583,00 ©piece 8 CO0B8017_MIP_1 B 550003962601
16.03.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,

1 TBA-520921 1 - 190Z6Z11S 583,00 |/ iS4
2 4315 9 - M’TZSZS 6 % 60,00

3 4315 1 - M7282 Qloz—yl% l 43,00

20473547 2517054000 7.200,00 piece 5  CO04400_MIP 2 E 550003893401 _
16.03.2020 29801 SCHUTZKAPPE ~ -

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 V

2 TBA-520945 40 - M7213 60, 00

3 TRA-520922 1 - M7472 [%O%Z “é

4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L 6_{@_
5 TBA-520945 40 - M7213 l 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472 SD ?5@ l,1

7 TBA-520921 1 - M7471 [0?/ 2.400,00 U

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20473548 2510602101 4.800,00 plece &  (€008017_MIP 1 B 550003962401
16.03.2020 29802 KIHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 b

2 4315 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472 E%Olez ”q

4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

5 4315 20 - M7282 Sgl O'L’}B@[S 80, 00 ?6563
6 TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00(/

a 4315 20 - M7282 80,00

9 TBA-520922 1 - mM7472

20473549 2517084100 8.000,00 piece §  C008017-MIP-4 D 550003962701
16.03.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 o L 1 - w7471 . —-4.000,-00 6 ——— -
-2 TEA-520945 40 - M7213 f@QZGZ “% 100,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 é 4.000,00 L

5 TBA-520945 40 - M7213 SQIOZTS (91 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20473550 9009024107 3.600,00 piece s Cc013854_MIP_1 € 550003809501
16.03.2020 29806 SCHUTZKAPPE

1 Europaletkte 1 - M7123 [90%2 [13 3.600,00 V

2 KLT 4329 - M7306 150,00

3 PE-Abschlufdeckel VDA 4500 1 -~ M7124 $\07/?3 E l?’

20473551 2517603002 12.000,00 pilece s c004221_CP_3 B 550003895101
16.03.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 [90 ‘Zez 320 6.000,00 L/

2 TBA-520945 40 - M7213 150,00

3 TBA-520922 1 -

4 TEA-520921 ¢ o aose SD\ 027 S@l?) 6.000,00 (/ |
5 TBA-520945 40 ~ M7213 150,00 ‘i




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

>4,

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) ~ [/ 4

&
-,/—o- P ' ' -—
Sender / Mittente VAT-1D-No. / H° parilla VA e 7 ——
16-MAR-2020 [T o= ST op e
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
. . I QOrder Code / Ordin
Collection address / Indirizza del Tuog di carico {di rilice) ﬁaﬂ M E c 1 6 4872 5
Delivery lerms / Terminal adress /
Gondizionl di trasperlo Indirizzo lerminale
D Ire2 domicile D o works
leanca dom, Iranco Jabbrica YHT, FREIGHT GMBH
CIea:ed Q0 Unclearad
sdoganalg gn sduga?gtu RENNINGEN
ax
et veces, e on mge| INDUSTRIESTRASSE 28
ly paid d I —
Consignee / Destinatarlo VAT-1D-No. / N° pariita VA ﬂ.”, yd%; pag Dgﬂ%ﬁ” D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.PR.A. Dﬂltlﬂlers mapg. |Tel:+49 / 71859 9340
2 Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXwW
Mdamlmspmmmnmf Terminal relerence/
0220030680029 Humero di dossier
Delivery address / tndrfzza i consegna delta mesce D m D :g
Cumency/  Valueforinstrance/ Gustomers relerenca
Valula Valore da assicurare Ruterimentt del cliente
NolITMP-TNW-~831479
Terminal di atrive Contact tel,
Terminal de deslinalion Mumera tetefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Ouwanlity Packing  pastription of goods Customs'triflewrnbe| Gross weight In kg Value {wilh currency)
Marcha e numeri QOuanlit Imbatlagalo  peseriztone della merce Tarffadoganale | Pesolordoinkg Valoze (con valula)
PARTS 954.0
12 |PLLE PARTS
Payable weight in kg Total gross wefght in kg
EX WORKS Peso tessabite in kg Tolale paso lordg in kg
Dim, X onx tmx tm= 7 . 680w 0.00 wl 1,920.00 854.0
Spedial consignmenls / Richiesle particotari
Specfal Instructions { [struziond parlicolari Enclosures / Allegati
Collection at sendsr Delrvery to Lonsigneg IMPOATANT According to CMA, transpor daritages have 10 be aoled o ihe Lanport

Ritira dal miltente Cansegna al deslinatario

grder {FQD} tgon delivery of the consignment. Damages not visible externally should b
notified in wniling to tha responsible EURCEEHNECT teominal within 7 days afler deliver,

Date /Dala Data / Dala

Time/ Orano Time / Orario

Driver's signature { Firma deliautista Consigness sigrzfuie Consigned’s name in black lattars
Firma det destinalario Nome di ¢hl firma in stampatallo

19 MAR 2020

e con riserva di

A PP R B Y | |

EUROGONNEGT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vineolata alla Condlzlon! Generall d trasporto EURCCONNECT

Ve

e ta-cgHaittia



